
Glück-auf-Rad Classic  
Glück-auf-Rad Piccolo

  AUFBAUANLEITUNG  

  ASSEMBLY INSTRUCTIONS   



  WARNHINWEISE  

ACHTUNG!
Nicht für Kinder unter drei Jahren ge-
eignet. Erstickungsgefahr aufgrund 
von Kleinteilen, die verschluckt wer-
den können.

ACHTUNG!
Das Glück-auf-Rad ist nicht zu be-
nutzen, wenn ein Defekt vorliegt. Ver-
packungen sind sofort zu entfernen 
oder für Kinder unzugänglich aufzu-
bewahren.

ACHTUNG!
Um Feuergefahr zu vermeiden, ver-
gewissere dich, dass das Glück-auf-
Rad nicht in der Nähe von offenem 
Feuer oder starken Hitzequellen, z. B. 
elektrische Heizstrahler, Gasöfen auf-
gestellt wird.

ACHTUNG!
Durch die Rotation des Glück-auf-
Rads besteht die Gefahr des Quet-
schens von Körperteilen und die 
Gefahr der Strangulation durch das 
Verfangen von Kleidung, Schnüre, 
Halsketten, Bänder usw.

MAGNETE SIND KEIN SPIELZEUG!
Stelle sicher, dass dein Kind nicht 
selbstständig mit Magneten in Kon-
takt kommt. Verschluckte Magnete 
können lebensgefährliche Komplika-
tionen verursachen.

Wo fühlen sich deine Hörfiguren
wohler?

So unterschiedlich die Geschichten 
deiner Hörfiguren sind, so verschie-
den sind sie auch in Form, Größe und 
Gewicht.

Einige Figuren sind aufgrund ihrer
Beschaffenheit nicht schwindelfrei 
und fühlen sich aufrecht, auf waage-
rechten Flächen stehend, am wohls-
ten. Wenn du sie auf den Kopf stellst, 
können sie die Bodenhaftung verlie-
ren. Du findest schnell heraus welche 
Figuren sich an welchem Platz am 
wohlsten fühlen und kannst sie auch 
auf der Bodenplatte platzieren.

NUR FÜR CLASSIC:
Bei unsachgemässer Befestigung des 
Glück-auf-Rads an der Wand, können 
ernste oder lebensgefährliche Ver-
letzungen durch das Herabfallen die 
Folge sein. Um das zu verhindern, 
musst du das Glück-auf-Rad fest an 
der Wand verankern. Beschläge für 
die Wandbefestigung sind nicht bei-
gepackt, da sie von der jeweiligen 
Wandbeschaffenheit abhängig sind. 
Die Schrauben zur Wandbefestigung 
so wählen, dass sie für die heimi-
schen Wände geeignet sind und eine 
ausreichende Tragfähigkeit aufwei-
sen. Beachte unbedingt hierbei das 
Eigengewicht des Glück-auf-Rads. 
Bei Fragen ziehe den Fachhandel zu 
Rate.



  WARNINGS  

ATTENTION!
Not suitable for children under three 
years of age. Risk of suffocation due 
to small parts that can be swallowed.

ATTENTION!
The Glück-auf-Rad is not to be used if 
there is a defect. Remove the packa-
ging immediately or keep it out of re-
ach of children.

ATTENTION!
To avoid fire hazard, make sure that 
the Glück-auf-Rad is not placed near 
open fire or sources of intense heat, 
e.g. electric heaters, gas stoves.

ATTENTION!
Due to the rotation of the Glück-auf-
Rad, there is a risk of crushing body 
parts and a risk of strangulation due 
to entanglement of clothes, cords, 
necklaces, ribbons, etc.

MAGNETS ARE NOT TOYS!
Make sure that your child does not 
come into contact with a magnet by 
itself. Swallowed magnets can cause 
life-threatening complications.

Where do your listening figures
feel more comfortable?

As different as the stories of your  
figures are, they are also different in 
shape, size and weight.

Some figures are not steady due to 
their nature and feel most comfort-
able standing upright on horizon-
tal surfaces. If you turn them upside 
down, they can lose their grip on the 
ground. Surely you will quickly find 
out which figures feel most comfort-
able in which position and also you 
can place the figures on the base.

FOR CLASSIC ONLY:
If the Glück-auf-Rad is improperly 
attached to the wall, serious or life-
threatening injuries can result from 
falling down. To prevent the Glück-
auf-Rad from falling, you have to an-
chor it firmly to the wall. Fittings for 
wall mounting are not included, as 
they depend on the respective wall 
condition. Select the screws for wall 
mounting so that they are suitable for 
your home walls and have sufficient 
load-bearing capacity. Please consi-
der the weight of the Glück-auf-Rad. 
If you have any questions, please con-
sult your local dealer.



  LIEFERUMFANG  

Fragen zum Aufbau?  
Wende dich bitte an:  
info@quechale.de
Wir helfen dir gerne weiter!

Any questions about the assembly?  
Please contact:
info@quechale.de 
We´re happy to help!

  DELIVERY SCOPE  
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  WANDMONTAGE (nur Classic)  

  WALL MOUNTING (Classic only)  

29,5 cm 
11,42 inches



  Es ist die Seele in den Dingen,  
 die den Unterschied macht.  

  It is the soul in things  
 that makes the difference. 

 
Danke für dein Vertrauen und viel Freude!

Thanks for supporting our project and enjoy!

#onelove

sustainable • magnetic • playful 
www.quechale.de


